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AHHOTaAMSA

XOoTUTe 4MTaTh KJIACCUKY HA aHIJIMIICKOM, HO OOMTeCh, 4TO He
MONMETE HU cJioBa?

Dta KHMUra — I TeX, KTO yuuT s3bK. Ilocie Kakmoro
TIpeIJIOKEHNs cpa3y MIET pycCKUi mepeBoA. Bel mpocTo umrtaere
yBJIEKATeNIbHBIL TEKCT W TyT e TmoHuMaere cmbicia. Croa
3aMOMUHAIOTCS caMU, Oe3 3yOpExKH U CJIOBaps.

«['unep6ononn nnxkenepa ['aprHa» — 310 He MPOCTO (haHTACTHKA,
a HACTOSIIIMI TPWJUIEP CBOETO BpPEMEHH. ABAHTIOPU3M, TMOTOHS 3a
BJIACTBIO M OMACHOE M300peTeHUe JepkaT B HANpPsKEHWU C TEPBBIX

crpanuil. CiokeT 3aXBaThlBaeT — WM BBl CAMHM HE 3amedaeTe, Kak
YUTaeTe Ha aHIJIMICKOM BCE yBepeHHee.
XOTHTE TOJNBKO TMOHMMATh HAlMCAHHOE — YUTalTe Mpo ceos.

XOoTuTe CIBIIIATh Pedb U TOBOPUTH OErNI0 — YUTAiTe BCIYX: KIMEHHO
Tak (popMUpYeTCs IPOUBHOIIEHUE U YXOIUT SI3BIKOBOU Oapbep.



A eciM KTO-TO CKaxeT, 4To 0e3 IpaMMaTHK{ He 3aroBOpHTb,
HAaIIOMHUTE: TO-PYCCKM MBI BCE 3arOBOPHJIM 33/I0JITO 10 TOTO, Kak
Y3HAJTH, YTO <«KU» U «IIH» MHUIIYTCA ¢ OYKBOR «H».
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XOTHTE YUTaTh KJIACCHKY Ha aHTJIMICKOM, HO OOMTECH, UTO HE
MOVMETE HU cJioBa?

DT1a KHUTa — U1 TeX, KTO y4uT s3bIK. [locine kaxaoro npen-
JIOXKEHUs1 cpa3dy MIET PYCCKUM mnepeBoi. Bbl mpocto uurtaere
YBJIEKaTEJIbHbIN TEKCT U TYT ke NoHuMaete cmbici. CrioBa 3arno-
MHHAIOTCSI CaMU, 0e3 3yOpEXKHU 1 CIIOBapS.

«['unep6ononn unxenepa ['apuna» — 310 He MpocTo aH-
TACTUKA,  HACTOSIIIIUIA TPUJUIEP CBOETO BPEMEHU. ABAHTIOPU3M,
TIOTOHSI 32 BJIACTHIO M ONTACHOE N300pEeTeHNe JepiKaT B HaIpske-
HUM C NepBbIX cTpaHull. CIoKeT 3aXBaThIBA€T — U BBl CAMU HE
3aMeyvaeTe, Kak YMTaeTe Ha aHIJIMHACKOM BCE YBEpEHHEE.

XOTUTe TOJIbKO MOHMMATh HANIMCAHHOE — YWTalTe Mpo ce-
0s1. XOTHTE CIIBIIIATH PeUb U TOBOPUTH OETJI0 — YUTANTEe BCIYX:
UMEHHO Tak (hOPMHUPYETCS MPOU3HOIICHUE U YXOTUT S3bIKOBOM
Oapnbep.

A ecnu KTO-TO CKaX)eT, 4To Oe3 rpaMMaTHKH He 3arOBOPHTH,
HarOMHUTE: IO-PYCCKH Mbl BCE 3aTOBOPUJIM 321010 JI0 TOT0, Kak
Y3HAJM, UTO «KU» U IIU» THIIYTCS C OYKBOW «H».

© Camoiutos A.T'., 2026r.

Alexey Tolstoy Anekcen Tosncroi
Engineer Garin's hyperboloid I'nnep6ononn unxenepa ['apu-
Ha



Chapter 1 I'naBa 1

This season the business world of Paris gathered for breakfast
at the Hotel Majestic. B atom ce3one aenosont mup Ilapmxka
cobupasicsi K 3aBTpaky B roctuHuily «Maskectuk». There one
could meet representatives of every nation except the French.
Tam MOXHO OBUTO BCTPETUTh 00PAa3IIbl BCeX HAIU, KpoMe (ppaH-
my3ckoil. There, between courses, business conversations were
held and deals were concluded to the sounds of an orchestra, the
popping of corks, and the chatter of women. Tam mexmy O:io-
JaMH{ BEJIMCh JIEJIOBbIE PAa3rOBOPbI U 3aKJIIOYAIUCH CIEJIKU 07
3BYKH OpPKECTpa, XJIOMaHbe POOOK 1 JKEHCKOE IieOeTaHbe.

In the magnificent lobby of the hotel, carpeted with precious
carpets, near the glass revolving doors, a tall man with a gray
head and an energetic, clean-shaven face, reminiscent of the
heroic past of France, was walking importantly. B Besnukonern-
HOM XOJUIe TOCTMHUIIBI, YCTJIAHHOM JparoleHHbIMU KOBpaMH,
013 CTEKJISTHHBIX KPYTSIIMXCS ABEPEU, BAXKHO MPOXKUBAJICS
BBICOKUI YEJIOBEK, C CE/ION TOJIOBOM U SHEPTUYHBIM OPHUTHIM
JIMLIOM, HallOMUHAIOIUM Treporueckoe rnporuioe ®panimu. He
was dressed in a black wide tailcoat, silk stockings and patent
leather shoes with buckles. O ObUT OfIeT B YEpHBIN MIMPOKUIA
(ppak, 1eaKoBbIe YYJKU U JJAKUPOBAHHBIE TY(PIIU C MPSKKAMHU.
A silver chain lay on his chest. Ha rpynu ero nexana cepeOpsi-
Has nenb. He was the head porter, the spiritual deputy of the
joint-stock company operating the Hotel Majestic. 1o ObL1 Bep-
XOBHBIH IIBEHIIApP, TyXOBHBIA 3aMECTHTENbh aKIIMOHEPHOTO 00-



IIECTBA, FKCILTYaTHUPYIOIIETO TOCTUHUILY «MaKeCTHK».

With his gouty hands behind his back, he stopped in front of
the glass wall where visitors were having lunch among the trees
blooming in green tubs and palm leaves. 3ai0xuB 3a ClKHY MO-
JarpuvecKue pyKu, OH OCTaHABIIMBAJICS Tepe]] CTEKJISTHHOW CTe-
HOW, TJ€ Cpellv LIBETYIIUX B 3€JIEHBbIX KaJKaX EPEeBbEB U Majb-
MOBBIX JINCThEB 00egai noceTutesnu. At that moment, he looked
like a professor studying the life of plants and insects behind the
wall of an aquarium. OH Moxoau/1 B 3Ty MUHYTY Ha Mpodecco-
pa, U3y4aloIlero k1U3Hb PACTEHUM U HACEKOMBIX 32 CTEHKOM aK-
BapuyMa.

The women were beautiful, to be sure. JKeHIIMHBI ObUIN XO-
poru, yTo ¥ roBoputh. The young ones were alluring with their
youth and the sparkle of their eyes: blue — Anglo-Saxon, dark
as night — South American, purple — French. Mononenskue npe-
JIBITIATT MOJIOJOCTBIO, OJIECKOM IJ1a3: CHHUX — QHIJIOCAKCOHCKHUX,
TeMHBIX, KaK HOYb, — I0)KHOAMEPUKAHCKUX, JINJIOBBIX — (DpaH-
ny3ckux. The older women seasoned their fading beauty with
the unusualness of their attire, like a hot sauce. Iloxuibie sxeH-
IIMHBI TPUTTPABIISLIIN, KaK OCTPHIM COYCOM, OJIEKHYIIYIO KPAacoTy
HEOOBIYalfHOCTHIO TYaJICTOB.

Yes, as far as the women were concerned, everything was
going well. [la, 4yTo KacaeTcs KeHIIKH, — Bce 00CTOs1I0 O1arorno-
ayyHo. But the head porter could not say the same about the men
sitting in the restaurant. Ho Bepx0oBHBbIi1 11IBeiiLIap HE MOT TOTO K€
CKa3aTb O MyXKYMHAaX, CUJEBIIUX B PECTOPAHE.



Where, from what thistles after the war did these plump young
men crawl out, short in stature, with hairy fingers in rings, with
inflamed cheeks that were difficult to shave? Otkyna, u3 Kakux
YepTOIOJIOXOB MOC/Ie BOWHBI BbUIE3H 3TU KUPHEHbKUE MOJIOA-
YHMKH, KOPOTEHbKUE POCTOM, C BOJIOCATHIMU TMAJIBIIAMHU B MIEPCT-
HSIX, C BOCHIAJICHHBIMH IIEKaMH, TPYAHO MOAJAIOIIMMUCS OpHT-
Be?

They fussily swallowed all sorts of drinks from morning until
morning. OHU CYETIMBO IJIOTAJM BCEBO3MOXXHBIE HANUTKHU C
ytpa ao ytpa. Their hairy fingers wove money, money, money
out of thin air... They crawled from America, primarily, from
the damned country where they walk knee-deep in gold, where
they are going to buy up the whole good old world on the cheap.
Bosocarsie masblipl MX U1 U3 BO3yXa JEHbIM, AEHBIH, I€Hb-
rd... OHU NOM3IM U3 AMEPUKH MO MPEUMYIIECTBY, U3 MPOKJIS-
TOH CTpaHbl, IJie IIaraioT Mo KojeHa B 30J10Te, IJe COOUpaloTcs
1O JISIIEBKE CKYNHUTh BECh JI0OPHIN CTApbIid MHUP.

Chapter 2 I'naBa 2

A Rolls-Royce, a long car with a mahogany body, silently
pulled up to the hotel entrance. K mogbe3my roctuHuip Oec-
IIYMHO MOJIKATUJI POJIbC-POIC — AJTMHHAS MAIIMHA C Ky30BOM U3
KkpacHoro aepesa. The doorman, rattling his chain, hurried to the
revolving doors. [IIBefinap, OpeHyYa 1enbio, TOCHENUI K KpyTs-
IIUMCS IBEPSIM.

The first to enter was a short, yellowish-pale man with a black,



short-cropped beard and flared nostrils on his fleshy nose. Ilep-
BBIM BOIIIE]T XKEJITOBATO-OJIETHBIN YeJIOBEK HEOOBITIOro pocTa, ¢
YepHOM, KOPOTKO MOJICTPUKEHHON OOPOIOH, C pa3LyThIMU HO3/I-
psaMu Msicuctoro Hoca. He was wearing a baggy long coat and a
bowler hat pulled down over his eyebrows. On OblJT B MeIIIKOBa-
TOM JIJTMHHOMIIQJTBTO U B KOTEJIKE, HAJIBUHYTOM Ha OPOBHU.

He stopped, grumpily waiting for his companion, who was
talking to a young man who jumped out from behind a column of
the entrance to meet the car. OH ocTaHOBHJICH, 6p103r)11/1B0 Mom-
AKMJasi CIyTHMILY, KOTOpasi FTOBOpUJIA C MOJIOIBIM YEJIOBEKOM,
BBICKOUMBIIIMM HaBCTPEeUy aBTOMOOWITIO M3-32 KOJIOHHBI MTOIBE3-
na. Nodding her head to him, she passed through the revolving
doors. KuBHYB eMy rojioBoil, OHa MpolUIa CKBO3b KPYTSILIUECS
asepu. It was the famous Zoe Monrose, one of the most chic
women in Paris. 9to Obu1a 3HamMeHuTass 3081 MoOHpO3, OfiHA U3
cambIX IIMKapHBIX keHIIuH [lapuka. She was wearing a white
cloth suit, trimmed on the sleeves, from wrist to elbow, with
long black monkey fur. Ona Gputa B G€J10M CYKOHHOM KOCTIO-
Me, OOIIMTOM Ha pyKaBax, OT KHUCTH JIO JIOKTS, JUTMHHBIM Me-
xoM uepHoi oOe3bssHbl. Her little felt cap was created by the
great Collot. Ee ¢erpoBas MajneHpKas marnodka Obljla co3aHa
BenukuM Kosuto. Her movements were confident and careless.
Ee npmxeHust ObUTM yBepeHHBI 1 HeOpexHbl. She was beautiful,
thin, tall, with a long neck, a slightly large mouth, and a slightly
upturned nose. OHa OblJ1a KpacuBa, TOHKAasI, BBICOKas, C JJIMHHON
11eei, C HEMHOTO OOJIBIIIUM PTOM, C HEMHOTO TIPUTIOHSATHIM HO-



coM. Her bluish-gray eyes seemed cold and passionate. CuneBa-
TO-CEpbI€ IJ1a3a €€ Ka3aJIMCh XOJIOIHBIMU U CTPACTHBIMHU.

“Are we going to have lunch, Rolling?” — Ms1 Oynem ob6enarb,
Ponnunr? she asked the man in the bowler hat. — cipocuna ona
YeJioBeKa B KOTEJIKe.

- No. — Her. I will talk to him until lunch. 5 6yny ¢ HUM rO-
BOPUTH JI0 0Oena.

Zoya Monroz smiled, as if condescendingly excusing the harsh
tone of the answer. 3051 MoOHpPO3 ycMexHyJach, Kak Obl CHUC-
XOJIUTEJIbHO U3BUHSSL PE3KMU TOH oTBeTa. At that moment, the
young man who had been talking to Zoya Monroz at the car
rushed through the door. B 3To Bpems B ABEpb MPOCKOYMIT MO-
JIONOW YeioBeK, roBOpHBIIUI ¢ 30eii MOHPO3 y aBTOMOOWIIS.
He was wearing an old, open coat, with a cane and a soft hat
in his hand. OH 6bUT B pacaxHyTOM CTapeHbKOM IAJIbTO, C TPO-
CThIO M MsTKoH nuisinod B pyke. His excited face was covered
with freckles. Bo30yxieHHOE JUII0 ero ObLIIO MOKPHITO BECHYIII-
kamu. His sparse, stiff mustache seemed to be glued on. Pen-
KM€ )KECTKHME YCUKHU TOUHO npukjeeHbl. He apparently intended
to shake hands, but Rolling, without taking his hands out of his
coat pockets, said even more sharply: On HamepeBaJiCcsl, BUIUMO,
MO3/I0pPOBAThCA 32 PYKY, HO POIIMHT, HE BRIHUMAs PyK U3 Kap-
MaHOB MNaJIbTO, CKa3aJl elle pe3ye:

- You are a quarter of an hour late, Semenov. — Bbl ono3gaiu
Ha 4yeTBepTh yaca, CEMEHOB.

— I was detained... For our own case... I'm terribly sorry...



Everything is arranged... They agree... They can leave for
Warsaw tomorrow... — Mens 3anepxanu... [lo namemy xe ne-
Jy... YKacHO U3BUHSAIOCH. .. Bee ycTpoeHo... OHUM COIIacHHI. . .
3aBTpa MOryT BblexaTh B Bapiiagy. ..

“If you yell at the whole hotel, you’ll be thrown out,” Rolling
said, staring at him with cloudy eyes that didn’t promise anything
good. — Ecnu Bbl OyfeTe opaTh Ha BCIO TOCTUHUILY, BaC BBIBEAYT,
— cKkazan PonnuHr, ycTaBUBIIMCH HA HETO MyTHOBAThIMHU IJla3a-
MU, He 00eIaoIMMHA HIYEero J00poro.

— Sorry, I'm whispering... Everything is already prepared in
Warsaw: passports, clothes, weapons, etc. — [Ipoctute — s 1e-
notoMm. .. B BapinaBe Bce yie MoAroToB/IeHO: MacnopTa, Onexaa,
opyxue u nipouee. In the first days of April they will cross the
border... B nepBbIxX uncnax anpesis OHU NEPEUIYT IPaHHULLy . ..

“Now Mademoiselle Montrose and I will have dinner,” said
Rolling, “you will go to these gentlemen and tell them that I wish
to see them today at a little after four. — Ceituac s1 u Magemyasenb
Monpo3 Oynem 06enaTh, — ckaza PoiHr, — BBl OeeTe K 3TUM
rocrojiaM ¥ Nepeaagure UM, 4YTo S KeJalo MX BUIETh CErOJHs
B Hauase nstoro. Warn them that if they decide to lead me by
the nose, I will hand them over to the police... [Ipenynpeaure,
YTO, €CJIM OHU B3yMAalOT BOIUTb MEHS 3a HOC, — 51 BbJIaM MX
HOJIMLMH. ..

This conversation took place at the beginning of May 192....
DTOT pa3roBop Npoucxoaui B Havaste mas 192... roga.



Chapter 3 I'naBa 3

In Leningrad, at dawn, near the booms of the rowing school, a
two-oared boat stopped on the Krestovka River. B Jlenunrpane
Ha paccBete, 61113 OOHOB rpeOHOIl MIKOIBI, Ha peke KpectoBke
OCTaHOBUJIACH IBYXBECEIbHASI JIOMKA.

Two people came out of it, and right by the water they had a
short conversation - only one spoke - sharply and commandingly,
the other looked at the full-flowing, quiet, dark river. 3 Hee
BBIIIUIY JIBOE, U y CAMOM BOJIbl TPOU3OIIIEN Y HUX KOPOTKUI pas3-
rOBOpP, — TOBOPWJI TOJIbKO OAWH — PE3KO U MOBEJIUTEIIbHO, APY-
Toil I Ha TIOJTHOBOAHYI0, THXYI0, TeMHYI0 peky. Beyond the
thickets of Krestovsky Island, in the night blue, the spring dawn
was spreading. 3a yaiamu KpectoBckoro octpoBa, B HOUHOM CH-
HEBE, Pa3/IMBaJIaCh BECEHHSS 3apsl.

Then the two leaned over the boat, the match flame
illuminating their faces. 3arem 3TH 1BO€ HAKJIOHWJINCH HAJl JIO/I-
KOI1, OrOHEeK CMYKM ocBeTil ux yuua. They took the packages
from the bottom of the boat, and the one who was silent took
them and disappeared into the forest, and the one who spoke
jumped into the boat, pushed off from the shore and hurriedly
creaked the oarlocks. OHU BbIHYJIM CO JHA JIOAKU CBEPTKH, U
TOT, KTO MOJIUaJ, B3sUI UX U CKPBUICS B JieCy, a TOT, KTO TOBO-
pWJI, TIPBITHYJI B JIOAKY, OTTOJIKHYJICSI OT Oepera M TOPOILTUBO
3ackpunes ykmounHamu. The outline of a rowing man passed
through the dawn strip of water and dissolved in the shadow
of the opposite bank. Ouepranue rpedyiero yejaoBeKa Mmporio



Jyepe3 3apeByI0 TMOJIOCY BOIbI U PAaCTBOPWIIOCH B TEHU IMPOTH-
BoronoxHoro Oepera. A small wave splashed onto the booms.
HeGospinast BosHa TUIeCHy1a Ha OOHBI.

Spartak's Tarashkin, the "strokeman" of a racing outrigger,
was on duty at the club that night. Cnaprakosen Tapaikus,
«3arpeOHOI» Ha TOHOYHOW PACMAIIHON THYKe, IEKYPUI B ITY
HOYb B Ki1yOe. Due to his youth and the springtime, instead of
recklessly wasting the fleeting hours of life on sleep, Tarashkin
sat above the sleepy water on the booms, hugging his knees. Ilo
MOJIOIOCTH JIET ¥ BECEHHEMY BPEMEHH, BMECTO TOTO YTOOBI Oe3-
pacCy/iHO TPaTUTh Ha CIlaHbe OBICTPOJIETHBIE Yachl KM3HU, Ta-
PAIIKKH CUJeNT HaJl COHHOM BOJOI Ha OOHAaX, 00XBAaTUB KOJIEHKU.

There was plenty to think about in the silence of the night.
B HOUHOH THIIMHE OBLIO O YeM mogymaThb. For two summers in
a row, the damned Muscovites, who don’t even understand the
smell of real water, beat the rowing school in singles, fours, and
eights. [IBa sieTa moapsii MPOKJISIThIE MOCKBUYM, HE MTOHUMAIO-
mYe Jaxke 3armaxa HACTOSIIEH BOIBI, OWIM TPeOHYI0 KoMy Ha
OJMHOYKAX, HA YETBEpPKax M Ha BochbMepkax. It was offensive.
710 OBUIO OOUIHO.

But the athlete knows that defeat leads to victory. Ho crioprc-
MEH 3HaeT, 4To mopaxeHue Benmer kK moOene. This alone, and
perhaps also the charm of the spring dawn, smelling of sharp
grass and wet wood, supported in Tarashkin the presence of
mind necessary for training before the big June races. 9t1o oan-
HO, J1a elle, MOoXKalyi, PeJIeCTh BECEHHETO pacCBeTa, MaxHyle-



IO OCTPOW TPABKOM W MOKPBIM JIEPEBOM, MoaaepkuBaiu B Ta-
paIKuHe MPUCYTCTBUE TyXa, HEOOXOIMMOE JIJIsl TPEHUPOBKU Tie-
pel OOJbIIMMU MIOHbCKUMU TOHKAMMU.

Sitting on the booms, Tarashkin saw how a two-oared boat
moored and then departed. Cuns Ha 6oHax, TapamkuH BUIeN,
KaKk MpUIIBAapPTOBAJIACh M 3aTeM YIUIA AByXBECeJbHas JIOIKA.
Tarashkin had a calm attitude towards life's events. Tapamkux
OTHOCHJICSI CTIOKOWMHO K KM3HEHHBIM siBJieHUsiM. But here one
circumstance seemed strange to him: the two who landed on the
shore were as similar to each other as two oars. Ho 3xneck noka-
3aJI0Ch €My CTPaHHBIM OJTHO OOCTOSITEIbCTBO: JBOE BbICAAUBIIN-
ecst Ha Oepery ObLIM MOX0XKH APYT Ha Apyra, Kak aBa Becia. They
were the same height, dressed in the same wide coats, both had
soft hats pulled down over their foreheads, and the same pointed
beard. OgHOro pocra, oAeThl B OIMHAKOBbIE IUPOKUE MAJIBTO, Y
000MX MSATKHUE HUISIbI, HAABUHYTHIE HA JIOO, U OIMHAKOBASI OCT-
pEeHbKast 60pojIKa.

But, after all, in the republic it is not forbidden to wander
around at night, on land and in water, with your double. Ho,
B KOHIIE KOHIIOB, B pecnyO/lrKe He 3alpenaercs maraTbes Mo
HOYaM, MOCYyXy U IO BOIE, CO CBOUM JBOMHUKOM. Tarashkin
probably would have immediately forgotten about the individuals
with pointed beards, if not for a strange event that occurred
that same morning near the rowing school in a birch grove in
a dilapidated dacha with boarded-up windows. TapaiikuH, Ha-
BEPHO, TYT e Obl ¥ 320bLT O JINYHOCTSIX C OCTPBIMH OOPOIKAMH,



eciv Obl He CTpaHHOE COOBITUE, TTPOUCIIIE/IIIEE B TO JKe YTPO T0-
611M30CTH TPEOHOI IIIKOJTBI B OEPE30BOM JIECKY B MOJTypa3BaIUB-
IIEHCs JaYKe C 3aKOJIOYEHHBIMUA OKHAMM.

Chapter 4 I'naBa 4

When the sun rose from the pink dawn over the thickets of
the islands, Tarashkin cracked his muscles and went into the club
yard to collect wood chips. Korga u3 po3oBoii 3apu Haj 3apoc-
JIIMU OCTPOBOB TIOIHSIJIOCH COJHIIE, TapalikuH XpyCTHYJ MYy-
CKYJIAaMH U TIOIIEJ BO JIBOP KJIyba cobuparh mienku. It was six
o'clock at the beginning. Bpemsi Ob1710 miectoii yac B Hauase. The
gate slammed, and Vasily Vitalyevich Shelga approached along
the wet path, leading a bicycle. CTykHysa KalnuTKa, ¥ 1O BIax-
HOW JOPOXKKE, BE/s BeocuIe, nopoien Bacumui Butaisesnu
[lenpra.

Shelga was a well-trained athlete, muscular and light, of
medium height, with a strong neck, quick, calm and cautious.
[Mlenpra ObUT XOPOIIO TPEHUPOBAHHBIA CHOPTCMEH, MYCKYJIH-
CTBIi M JIETKMiA, CPEJHEro pocTa, C KPEnkKoil Ieei, ObICT-
pblli, crioKOMHBIA U ocTtopokHbld. He served in the criminal
investigation department and took up sports for general training.
OH ciy’XW1 B YTOJJOBHOM PO3BICKE M CHOPTOM 3aHUMAJICS IS
oOr111eii TPEeHUPOBKH.

“Well, how are you, Comrade Tarashkin?” — Hy, kak nena,
toBapuill Tapamkun? “Everything alright?” Bece B nopsinke? he
asked, putting his bike by the porch. — cipocui oH, cras Besno-



cunen y kpbuibiia. “I came to mess around a bit... Look — it’s
trash, ow, ow.” — IIpuexan noBo3uTbcss HEMHOTO... CMOTpH —
Mycop, au, au.

He took off his tunic, rolled up the sleeves on his thin,
muscular arms and began cleaning the club yard, which was still
littered with materials left over from repairing the booms. Ou
CHSJT TMHMHACTEPKY, 3aKaTall pyKaBa Ha Xy/AbIX MYCKYJIUCTHIX py-
Kax M NpUHSIICA 32 YOOPKY KJIyOHOTO JBOpa, elle 3aBaJIEHHOTO
MaTepyasiaMH, OCTaBIIMMHUCS OT PEMOHTA OOHOB.

“The guys from the factory are coming today, we’ll get things
in order overnight,” said Tarashkin. — Ceronns npuayT pedsita ¢
3aBOJIA, — 32 OJJHY HOYb HaBeJeM MOPSIJIOK, — cKazal TapallkuH.
“So, Vasily Vitalyevich, are you signing up for the team as a six?”
— Tak kak ke, Bacunui ButanseBuy, 3an1cbiBaeTeCh B KOMAaHLy
Ha I11ecTepKy?

“I don’t know what to do,” said Shelga, rolling away the tar
barrel, “on the one hand, the Muscovites need to be beaten, but
on the other hand, I'm afraid I won’t be able to be careful... A
funny thing is happening here.” — He 3Hat0, kKak 1 ObITb, — CKa3aJl
[lenbra, oTKaThiBasi CMOJISIHONM OOUYOHOK, — MOCKBHYEH, C OIHOM
CTOPOHBI, OUTh HYKHO, C IPYroil — 60I0Ch, HE CMOTY OBITh aKKY-
patHbM. .. CMelTHOe /1710 OIHO Y HaC HaBEePThIBAETCS.

- Something about bandits again? — OnATe HacueT OaHIUTOB
YTO-HUOY/Ib ?

- No, raise it higher - it’s a crime on an international scale.
— Her, nogHumaii Beliiie — yrojoBIIMHA B MEXIYHAPOJHOM Mac-



mrade.

“It’'s a pity,” said Tarashkin, “otherwise they would have
buried him.” — Xasb, — ckazan Tapaikus, — a To Obl TOrpedn.

Coming out onto the booms and watching the sunbeams
playing all over the river, Shelga hit the broom handle and called
out to Tarashkin in a low voice: Boliias Ha OOHBI M A0S, KaK
10 BCEH peKe UrpaloT CoTHEeYHbIe 3aitunky, llenbra crykHys ye-
PEHKOM METJIbl ¥ BIOJITOJI0CA 1M0o3Ba TapaikuHa:

— Do you know well who lives nearby in the dachas? — Bbl
XOPOIIIO 3HAETE, KTO TYT KMBET MOOIM30CTH Ha Aavax?

— Winter owls live here and there. — JKuyT Koe-rae 3umoro-
PBL

— Did anyone move into one of these dachas in mid-March? —
A HHKTO He niepee3:xaJl B OfIHy U3 3THX Jlad B cepeJuHe mapTa?

Tarashkin glanced sideways at the sunny river and scratched
his other leg with his toenails. TapalkuH MOKOCUJICS Ha COJTHEY-
HYIO PEKy, Iouecasl HOrTSIMA HOTH APYTYIO HOTY.

“There’s a boarded-up dacha in that little forest over there,”
he said, “four weeks ago, I remember that, I looked and there
was smoke coming out of the chimney.” — BoH B Tom Jecuiiike
3aKOJIOYEeHHAs Jjaua, — CKa3asl OH, — HEJIENIU YeThIpe Ha3ajl, 3TO
NIOMHIO, TVISTKY — 13 TpyOsI 1iM. That’s what we thought — either
homeless children or bandits. Mel Tak 1 nogymanu — He TO TaM
Oecrpr30pHbIE, HE TO OAHIWTHI.

— Have you seen anyone from that dacha? — Buaenu koro-xu-
Oy/ib ¢ ToM 1aun’?



- Wait, Vasily Vitalyevich. — Ilocroiite, Bacuiuit Butanbe-
Bu4. [ must have seen them today. Ix-To 1, TOIKHO OBITh, U BU-
JIeJT CeTOJTHSI.

And Tarashkin told about two people who landed at dawn on
a marshy shore. M TapamikuHn pacckasai o IByX JIOASIX, IpUYa-
JIMBIIIX HA paccBere K OOJNIOTUCTOMY Oepery.

Shelga nodded in agreement: “Yes, yes,” his sharp eyes
became like slits. [llenbra noqgakuBai: «Tak, Tak», OCTPbIE IJ1a-
3a ero CTajau Kak MIeJKU.

“Come on, show me the dacha,” he said and touched the
revolver holster hanging on his belt at the back. — Iloiaem, no-
KaXHU J1auy, — CKa3ajl OH U TPOHYJI BHCEBIIYIO C33]J1 HA pEeMHE
KOOYypy peBOJIbBEpA.

Chapter 5 I'maBa 5

The dacha in the stunted birch grove seemed uninhabited —
the porch was rotten, the windows were boarded up over the
shutters. Jlaua B yaxyioMm Oepe30BOM JIeCKy Ka3zajach HeoOuTa-
€MOH, — KPBUIbLIO CTHWJIO, OKHA 3aKOJIOUYEHbl JOCKAMH MOBEpPX
craBeH. The glass in the mezzanine was broken, the corners of
the house under the remains of drainpipes were overgrown with
moss, and quinoa grew under the windowsills. B me3oH1He BbI-
OUTHI CTEKJIA, YIJIbI IOMa IOl OCTATKAMH BOIOCTOUHBIX TPYO TO-
POCIT MOXOM, IO MOJJOKOHHUKAMHU pocia Jiebeaa.

“You're right — they live there,” said Shelga, looking at the
dacha from behind the trees, then carefully walked around it. —



Bb1 nipaBbl — Tam kuBYT, — ckazai [llenbra, ocMoTpeB nady us-
3a JIepeBbEB, MOTOM OCTOPOXKHO oboimen ee Kpyrom. “They were
here today... But why the hell did they need to climb in through
the window?” — Cerogusa 3xaech ObUtd... HO 3a KakuM IbsIBO-
JIOM MM TTOHA100MJIOCH J1a3UTh B OKOIIKO? Tarashkin, come here,
something’s not right here. Tapamkun, uaute-ka croaa, 3Aech
YTO-TO HEJIaJHO.

They quickly approached the porch. OHu ObICTpPO TIOAOIILIH
K KpblIblly. Footprints were visible on it. Ha Hem Obut BUIHBI
cnensl Hor. To the left of the porch, a shutter hung sideways on
the window — freshly torn off. HasneBo oT Kpbuiblia Ha OKHE BU-
cena OOKOM CTaBHSI — cBexecopBaHHas. The window was open
inward. OkHo packpeiTo BHYyTph. Under the window, on the wet
sand, there were more footprints. [Tog 0kHOM, Ha BJIa)KHOM TIECKe
— onATh otnevyarku Hor. Large footprints, apparently of a heavy
person, and others — smaller, narrow — with the toes inward. Cre-
IbI OOJIBIIINE, BUIMMO, TSIKEJIOTO YeJIOBeKa, U JPyrue — IOMeHb-
11e, y3K1Ue — HOCKaMH BHYTPb.

“There are footprints of other shoes on the porch,” said
Shelga. — Ha kpsuiblie cienst apyroit ooyeu, — ckazai [llenbra.

He looked in the window, whistled quietly, and called out:
“Hey, Uncle, keep your window open, so that nothing gets taken
away.” OH 3amisiHy/1 B OKHO, TUXO CBUCTHYJI, MTO3BAL: «DU, AsI-
151, Y Bac OKOIIIKO OTBOPEHO, KaObl yero He yHeciau». NoO one
answered. Hukto He orBetun. A sweetish, unpleasant smell
emanated from the semi-dark room. 13 nonytemMHoi1 KOMHaTbI



TSIHYJIO CJIAIKOBATBIM HETIPUSITHBIM 3aIIaXxOM.

Shelga called louder, climbed onto the windowsill, took out
his revolver and softly jumped into the room. Illensra nossan
rpomMue, MOJHSJICSA Ha MOJOKOHHUK, BbIHYJ PEBOJIbBEP M MSATKO
cnpeirHya B komHary. Tarashkin followed him. [Tone3 3a Hum u
TapamkuH.

The first room was empty, broken bricks, plaster, and scraps
of newspaper lay underfoot. IlepBast komHara ObLia mycTas, Mo
HOTaMH BJISTUCh OWTHIE KUPIHUYM, ITYKATypKa, OOPBIBKY ra-
3eT. A half-open door led into the kitchen. ITomyoTkpsiTas 18epb
Besia B KyxHio. Here, on the stove under a rusty hood, on tables
and stools stood primus stoves, porcelain crucibles, glass and
metal retorts, jars, and zinc boxes. 3aech Ha TuIMTE MOA pXka-
BBIM KOJITIAKOM, Ha CTOJIax ¥ TaOypeTax CTOsUIM MPUMYCHI, (ap-
(popoBbIe TUTIIH, CTEKJISIHHBIE, METAJUIMYECKUE PETOPTHI, OaHKU
1 1MHKoBbIe k. One of the primus stoves was still hissing,
burning out. OMH U3 NPUMYCOB €llIe IIUIIEN, JOropast.

Shelga called again: “Hey, Uncle!” Illensra onste no3sai:
«3m, naaa! He shook his head and carefully opened the door into
a semi-dark room, cut through by flat rays of sun through the
cracks in the shutters. » ITokauasn rosoBoi U OCTOPOKHO IMPUOT-
BOPWJI IBEPb B MOJYTEMHYIO KOMHATY, [IPOPE3aHHYI0 UIOCKUMH,
CKBO3b 11IEJIU CTABEH, JIy4YaMHy COJIHIIA.

“Here he is!” — Bot on! said Shelga. — ckazan [llesnbra.

In the back of the room, on an iron bed, lay a dressed man, on
his back. B riryOrHe koMHaTHI Ha *KeJIe3HOW KpOBaTH, HAB3HN b,



nexain onereid yesioBek. His hands were thrown behind his head
and tied to the bars of the bed. Pyku ero Opum 3akuHyTH 3a
rOJIOBY U IIPUKPY4YEHBI K NIpyThaM KpoBaTtu. His legs were tied
with rope. Horu oomotansl BepeBkoi. His jacket and shirt on his
chest were torn. [Tumxak u pyOarika Ha rpynu pasopBanbl. His
head was thrown back unnaturally, his beard sticking out sharply.
['onoBa HeecTeCTBEHHO 3aIPOKMHYTA, OCTPO TOpUasia OOPOIKA.

“Aha, that’s what they did to him,” said Shelga, examining the
Finnish knife driven to the hilt under the dead man’s nipple. —
Ara, BOT OHM KaK ero, — ckazai lllesera, ocmarpuBas og COCKOM
yOUTOro 10 pyKOSITKY 3arHaHHbIN (puHCKHi HOXK. “They tortured
him... Look... — [Ieitanu. .. Cmotpure. ..

- Vasily Vitalyevich, this is the same one who arrived on the
boat. — Bacunum BurtanbeBud, 3T0 TOT cCamblil, KTO Ha JIOIKE MPU-
wibul. He was killed no more than an hour and a half ago. Ero
He OoJbllle Kak 4yaca MojTopa Ha3aj yOuu.

— Stay here, guard, don’t touch anything, don’t let anyone in,
do you hear, Tarashkin? — Bynpre 31€ch, kapayJsibTe, HUYEero He
TpOrath, HUKOTO He MyCKaTh, — CJbluTe, Tapamkua?

A few minutes later Shelga was talking on the phone from the
club: Yepes Heckosnbko MuHYT Illenbra ropopuit o tenedony us
KJIyoa:

— A detail at the train stations... Check all passengers... Details
at all hotels. — Hapsig Ha Bok3ausl... IIpoBepsaTh Bcex macca-
*upoB... Hapsanel no Bcem roctunuiiam. Check everyone who
returned between six and eight in the morning. [TpoBepuTs Bcex,
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